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Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 45. 

Epistolele nefrancate se refusă — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază

I N S E R T I U N I L E :
P en tru  o d a tă  7 cr., — de două ori 12 cr., — de tre i o ri 

15 cr., rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-care publicare.

Anomalii.
„Pester Lloyd“ a adus la sfirş tul 

săptămânei trecute scirea, că Ilustri- 
tate(ij Sa domnul episcop al diecesei 
gr. cat. române a Lugoşului Dr. Victor 
Milv lyi este denumit de metropolit 
al archidiecesei române gr. cat. de 
Alba-Iulia şi Făgăraş, şi că acésta nu
mire se va publica in procsimul nu 
mér al főiéi oficiale.

Scirea acésta, pe care au înregi
strat o şi foile magiare, a umplut de 
bucurie inima fie-cărui român, ceea ce 
sé vede şi din glasul (fiaristicei nóstre, 
care a înregistrat-o şi publicat-o cu 
multă satisfacţie. Şi este îndreptăţită 
acésta bucurie, căci ilustrul archiereu 
denumit de metropolit întrunesce tóté 
acele calităţi bune şi nobile, cari tre- 
bue sé ímpodobéscá pe capul unei bi
serici. El este: „naţionalist român 
viguros, om de calificaţie scientifică, 
preot capabil şi bun“, cum îl carac- 
terisâză „Hazánk“ de Duminecă, 1 1 
Novembre c, cu un cuvâut un decor 
al poporului românesc şi al bisericii 
Sale, menit a deveni unul din cei mai 
puternici stâlpi ai acestora.

Şi pe cănd denumirea unui astfel 
de bărbat, împodobit cu virtuţi cetâ- 
ţenesci şi bine véijut la Curtea dom- 
nitóre în un însemnat post bisericesc, 
ar fi trebuit sé fie primită cu satis
facţie în tótft ţera, ce se întâmplă în 
cercurile magiare? Tocmai contrariul! 
Guvernul a stat mult la cumpănă pănă 
sé-:l întărâscă, a t.răgftnat doi ani 
cu denumirea, ér acum când în fine il 
numesce, foile magiare îşi esprimă in
dignarea lor faţă de acest act al gu
vernului şi-’l reprobă.

„Magyar Hírlap“ 4*ce> că afacerea 
acésta e un „scandal“, deóre-ce în 
Bcaunul metropolitan din Blaş este de
numit un m a g i  ar o fag.

„Magyarország“ e atinsă neplăcut 
de acesta denumire, fiind că nu-i este 
cunoscut, că archiereul din cestiune 
s é ’i fi pus vre-o dată in cumpănă au
toritatea sa în  i n t e r e s u l  i d e i i  de  
s t a t  m a g i a r .

FOITA

In m em oria lui Emanuil Gozsdu.
(Urmare.)

Dar se nu credem, fraţilor, că fericitul 
Gozsdu e mort, nu, ci din contră el trăesce; 
fapta sa mărâţă — unică în feliül său, — 
jertfa cea bine primită ce a adus-o la alta
rul bisericii şi naţiunii i-a eternisat nemu
rirea.

Nu voiu întră mai afuud în biogrufia 
acestui nemuritor bărbat şi a arăta mai pe 
larg faptele sale, căni rnu cred, că va fi în 
Transilvania şi Ungaria suflare románéscá, 
nu cred că va fi biserică oitodocsă şi casă 
Jéranéscá, prin care se nu fi răsunat numele 
acestui bărbat.

Vedem ómeni, care au avut bogăţiile 
lui Cres şi comorile lui Iov, însă lă -omia şi 
îmbuibarea lor cea mare nu i-a lăsat ca se 
se cugete şi la lipsa deaprópelui lor, ci au 
câşlut s davi aurului şi argintului, trăind nu
mai pentru sine.

„Hazánk“ asemenea reprobă acésta 
I denumire, nu pentru persona episco 
I pul ui, ci pentru-că E l: „e neutral faţă 

de tot ce este în i n t e r e s u l  s t a 
t u l u i  m a g i a r  şi a n a ţ i u n i i  m a 
g i a r e “ şi impută guvernului, că nu 
s a gândit de o surrescenţă de lipsă 
„ p a t r i o t i c ă “.

Sé vede din aceste, că foile ma
giare ar fi dorit, ca în scaunul me
tropolitan gr. cat. să fie pus un băr
bat cu sentimente „patriotice“, cum 
le înţelege şovinismul magiar, un ma- 
giaron, un renegat chiar, care sé se 
ingrijascâ de interesele „naţiunii“ şi 
astfel natural sé neglige interesele 
române8ci, ba póte sé servescă chiar 
de instrument pentru propagarea ma- 
giarisării.

Şovinismului şi presei magiare stă
pânite de el, puţin îi valorézá, că un 
bărbat are însuşirile cele mai nobile, 
că e înzestrat eu virtuţi cetăţenesci,
I ă n’a umblat se lucre nici contra 
statului, nici contra capului încoronat, 
pe ea tóté aceste puţin o importă, 
dacă acela nu se pune sé servéscá 
i n t e r e s e l e  „ n a ţ i u n i i “. Acesta 
arată orbia şovinismului dela noi; fie 
cineva cât de meritat cetăţân al pa
triei, el e înfierat. de réu patriot, dacă 
nu se pune în serviciul magiarisârii. 
Şovinismul susţine, că e o virtute sé 
fii magiar şi dacă nu te-ai născut de 
atare, şi e scădere a-’ţi iubi poporul 
téu şi a lucra pentru binele şi pro
gresarea lui ! Ceea-ce pretinde pentru 
sine, nu o concede cetăţenilor de altă 
limbă.

Aceste sunt anomalii în viaţa pu 
blică magiară. Nu apar ele acuma 
întâia oră şi sunt cunoscute, ca apari- 
ţiuni triste ale bóléi şovinismului, dar 
e bine ca decâte ori să ivesc, sé le 
înfierăm şi noi românii la rândul 
nostru.

Revista politică.
Epistola deschisă a luiMauriciu Io- 

kai câtră Francisc Kossuth, despre care 
am făcut amintire in numărul trecut 
este de următoriul cuprins :

Yoiesc să-ţi vorbesc în cestiunea 
patriei, pe care de o potrivă o iubim, 
în cestiunea libertăţii, de care amândoi 
suntem geloşi. Pentru mine este se
cundară şi efemeră cestiunea, dacă tu 
ai ore dreptul de-a face turneu prin 
Ungaria şi de-a discuta in public Ges
tiuni politice, la acésta ai răspuns tu 
Însuţi când ai înaintat cererea pentru 
incetăţenire. Eu voiesc se me lămu
resc cu tine în meritul cestiunei.

„Tu încă pănă acum nai (jis 
nimic : deóre-ce declaraţiunea, că vreai 
să elupţi indepedenţa Ungariei nu
mai cu mijlóce lea!e, fără de-a atinge 
drepturile domnitorului, samână cu 
mângâierea cunoscutului episcop; „ne 
féljetek szegények: majd ezután jo
bb n lesztek szegények“.

„In acea devisă a cugetăiei se 
pot înţelege tóté. Din acéstá declara- 
ţiune putem presupune şi aceea, că tu, 
susţinând forma dualistică a monar- 
chiei, voiesci, pe basa legilor dela G7, 
în mod practic şi urmând polit ca 
actuală, se  f a c i  i n d e p o d e n t ă  ar 
m a t a  U n g a r i e i  şi f i n a n ţ e l e  ei,  
p ó t e  ş i  a f a c e r i l e  e i  e s t e r  ne.  
Se póto însă conchide din declaraţiunea 
ta şi aceea, că tu  v o i e s c i  să d e s 
p a r ţ i  U n g a r i a  de A u s t r i a ,  în-  
t r ’ o u n i t a t e  t e r i t o r i a l ă .  Cei 
mai mulţi sunt de părerea asta din 
urmă.

Nu te întreb, că óre în prima 
linie conveni i-va naţiunei magiare, că 
pe când astăzi o puternică armată 
comună apără ţara nostră; pe când 
astăzi avem In provincia Galiţiei o 
puternică fortărâţă, care stă întru apă
rarea nostră în provincia Polonia; pe 
când la cheltuielile pentru armată 
Austria contribuie cu 70, Ungaria cu 
30% în ras de teritoriu separat ar tre 
buf se susţinem — pentru apărarea pa
triei nóstre încunjurată de valuri duş
mane — o armată echivalentă cu cea 
comună de a<ji, cu 100 percente, şi să 
Începem fortificaţiunile dela Carpaţi. 
şi tot ce e de ceva trébá în conce
tăţenii noştri, să-i silim pentru cariera 
de ofiţeri ai acelei armate. Tu vei cu- 
nósce neajunsurile acelei ţări, care 
pentru pretensiunile de armare întru

I susţinerea unităţii eluptate, îmbrânce- 
I see sub greutatea poverilor fincnoiare. 

Doresci, ca să creezi acéstá situaţie 
şi pentru Ungaria? Produsele nóstre 
economice şi acuma au preţuri scăzute 
dm causa vămii protecţiouiste a sta
telor europene: avem deci de dorit, ca 
restringerea pieţei nóstre să se com
pleteze şi prin barierele vamale ale 
provinciilor ereditare austriace ? . . . .

Dar cu naţionalităţile nemagiare 
cum esci împăcat? Pe sufragiul uni
versal vreai sé basezi indepedenţa Un- 
gariei ? Atu nci pi erdem d in tr ’o d a tă  
Ard élül .  Pe tunuri nu vréi sé ba
sezi soluţiunea ; cu votarea însă o 
vom trage-o mai scurtă.

Dar cu Croaţia la ce înţelegere 
ai păşit? Nu gândesci, că îndată-ce 
Ungaria hotîreşce separarea de cătră 
Austria, atunci şi Croaţia va vărsa 
simplamente cu negrélá acea fóie albă 
şi va 4>ce; „Acum şi eu sunt stat in- 
depedont“. Croaţii cred tot aşa, ca şi 
noi, că la ei e mijlocul lumei. Şi dacă 
Croaţia nu va mai fi parte întregitore 
a Ungariei, cum ajungem la Fiume? 
Noi însă avem mai multă lipsă de 
Fiume, decât de ori-ce glorie strălu 
citóre a lumei...

Şi acum să privim peste Leitha. 
In cestiunea acésta au cuvânt şi aus- 
triacii, polonii, cehii, căci e vorba de 
o transformaţiune a monarchiei. Şi 
acolo sunt partide politice, cari per- 
horescézá dualismul (Cehii tineri, anti
semiţi) Vréi să câştigi alianţa acestora?

Şi chiar dacă s’ar potrivi tóté 
acestea, tu, care ai învăţat a cunósce 
lumea de pe un piedestal atât de 
înalt, precum a fost atelieriul de Iugi-u 
al lui Ludovic Kossuth, se nu sei óre, 
că la o astfel de transfiguraţiune, a 
ţerei m ai a u ş i a 1 ţ i i c u v â n t afară 
de cei Interesaţi ? Susţinerea monar
chiei austro-ungare, în (forma ei de 
astăzi, este o cestiune europenă. Să 
nu ai tu óre cunoscinţă despre aceea, 
că în 1848 ambasadorul engles din 
Viena a adresat gloriosului tău tată la 
Pojon, o notă, în care i-a oferit inter- 
venirea guvernului engles pentru de-a 
mijloci, ca între Ungaria şi Austria 
să se stabilescă raporturile acelea, ce

torii distinşi să se póta împărtăşi din acesta 
binefacere ; şi nu mai puţin tinerii din teo
logie şi pedagogie, precum şi tinerii aplicaţi 
la arte şi industrie. Cu un cuvânt ne-a cu
noscut lipsa, ne-a simţit durerea. Cetéscá 
fiecine cu luare aminte testamentul său şi 
judece cine a fost el. însăşi instituţiunea 
acésta este cea mai vie caracteristică a ră
posatului pe tóté terenele.

Testamentul său ne representă în mod 
esemplar m o d e s t i a ,  fiica înţelepciunii, peu- 
tru-că deşi răposatul a ocupat în stat cele 
mai frumóse şi mai înalte funcţiuni, ca băr
bat eminent ■ deşi era mare capisalist, ou 
tóté acestea a dispus, ca înmormântarea sa 
se se facă cât se va puté mai simplu cu un 
singur preot, şi mai cu puţine spese, abdi
când de pompă, lux şi strălucirea trecétóre 
a câtorva momente ; iubindjbiserica şi némul 
seu a oprit tóté acestea, ca nu cumva prin 
spese nesocotite şi zadarnice, averea testată 
némului seu românesc şi destinată pentru 
scopuri mai sublime să se împuţineze.

(Va urma.)

Etnanuil Gozsdu ínső a purtat grije şi 
de sine, dar nu şi-a uitat nici de néinul séu 
românesc. Iubindu-şi biserica şi naţiunea, 
averea sa câştigată cu multă trudă, ostenélá 
şi înţelâptâ administrare, prin disposiţiunea 
sa testamentară din 4 Novembre 1869, a do
nat-o bisericii şi naţiunii sale, sub numirea 
„ F u n d a ţ i u n e a  Gozs du" .

Adânc a fost pătruns acest bărbat de 
idea sublimă „ b i s e r i c ă  şi n a ţ i u n  eu, pen
tru care a jertfit tótá agoniséla sa. Ni-a lă
sat pomul în veci roditor, fântâna cea nese
cată, din care se nutresce şi adapă astăzi sute, 
ér mai târziu mii şi mii de fii ai bisericii şi 
naţiunii sale.

Un bun părinte nu putua îngriji mai 
bine de fiul séu şi o mamă adevărată nu pu
tea să-şi iubéscá mai tare pe fica sa, precum 
a îngrijit şi iubit Gozsdu biserica şi naţiu
nea sa înţelepciunea sa cea mare, prevederile 
sale sanétóse, tactul şi esperienţa sa ţlilnică 
au vă<jut lipsa şi au cunoscut morbul de 
care suferim. A văţlut, că numai prin cre
dinţă şi putere morală priu sciinţă şi des- 
voltare culturală ne putem crea viitor sigur, 
ne putem asigura esistenţa, ceea-ce l’a şi 
condus pe răposatul, ca să se ÎDgrijaseă atât de

mult de sórtea acelor tineri studenţi, cari 
setoşi după sciinţă, dar lipsiţi de mijlócele 
materiale, erau împedecaţi în continuarea 
studiilor; a văţlut cât de grea este posijia, 
cât de triată este sórtea lor, împedecaţi în 
realisarea scopurilor culturale.

Precum Ci c e r o  îndemna pe romaDi 
ca să nisuiască spre sciinţă, <jicăndu-le : „c â 
a c é s t a  î m p o d o b e s c e  t i n e r e ţ e l e ,  
n u t r e s c e  b ă r b ă ţ i a ,  d e s f ă t â z ă  b ă- 
t r â n e f e l e ,  m â n g â i e  în n ă c a z u r i “, 
aşa şi G o z s d u  prin disposlţiunile sale tes
tamentare ne îndâmuă, ca cu activitate şi sir- 
guinţă să lucrăm pentru prosperarea şi în
florirea bisericii, patriei şi naţiunii române, 
căci numai priu deevoltarea spirituală şi no- 
bilitarea inimii, prin educaţiune ne putem ri
dica la locul ce ne este destinat deja a-l 
ocupa între popórele culte ale Europei. Ochiul 
spiritual al fericitului Gozsdu, ca bărbat po
litic şi jurisprudent a pătruns adănc în pro
funzimea trecutului şi departe în înălţimea 
viitorului. Inşuşi testamentul seu ne arată 
cu câtă măiestrie şi prevedere, cu câtă ra
ţiune şi calcul este întocmit, astfel că din 
„F u n d a ţ i u n e au sa mai tárain nu numai 
tinerimea studi0şă, dar şi preoţii şi învăţă-
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esistâ între Norvegia Svedia, dar spre 
mai mult sé nu tindem, căci urmarea 
ar fi intervenirea européná? Răspunsul 
a fost Schwechat. Şi apoi sé nu ai 
tu óre cunoscinţă despre aceea, că în 
Aprile 1849 Szalay László i a făcut 
cunoscut lui Kossuth părerea lui Par- 
merston, prin care il încunosciinţă, că 
intervenţia Rusiei într’un cas auumit 
se va Inttmpla, şi Anglia nu va pro
testa contra ei, ér dacă nu va ajunge 
armata rusă, va întreveni şi Prusul, 
fiind-că marile puteri nu vor permite, 
ca sé sé disolve monarchia, ce esistă 
în mijlocul Europei,

Noi atunci aveam o mare putere 
armată ale cărei stindarde erau urmate 
pretutindeni de victorie; inimici in
terni ni-au intins mâna de pace: gloria, 
puterea, libertatea Ungariei era faptă 
complinită. N’a trebuit alt-ceva, decât 
a ne cunósce situaţia în Europa. Dar 
într’aceea totă gloria, totă libertatea 
nóstrá s’a şters de pe tablă c’un burete.

Acum de nou am dus la sfirşit 
o nouă luptă de-un pătrar de secol: 
ou minte încordată, cu muncă stator
nică, cu cinste pe cuvânt, cu grele 
sacrificii; dar am ajuns ca mágiáiul 
să fie domn în patria sa, lui i-se caută 
alianţa, el e respectat de inimici şi e 
stimat de cătrâ soţii, ce emulézá cu 
el. Şi tóté acestea 8é se stérgá «acum 
ârăşi din nou de pe tablă cu un bu 
rete? Şi de ce? Atunci cel puţin am 
făcut’o din măniă, acum s’o facem 
din joc?

Iubite prietine! Rugând te rog: 
moştenesce tu virtuţile lui Ludovic 
Kossuth, căci acele sunt numerose şi 
mari — dar nu moşteni o singură 
greşală a lui . . .  Ceriul sé te conducă...

La acésta scrisóre a răspuns Ko
ssuth următorele:

Iubite şi stimate amice! Eu am 
Învăţat să-ţi stimez numele în copi
lărie, şi în (jiua de doliu, când ai stat 
lângă catafalcul tatălui meu, am în
văţat să-ţi iubesc persóna Ar fi o bu
curie şi învăţătură aşa dară pentru 
mine a discuta cu tine, dar totuşi scuza- 
mă, dacă cu ocasia acésta n’o pot face 
Cestiunea, care ai sulevat’o tu în scri- 
sorea-ţi deschisă, cu care m’ai onorat 
este discutată de mai bine de doi 
ani de cele două mari partide ale 
ţării, In cestiunea acésta şi-a esprimat 
părerea şi gloriosul meu pări ite. Eu 
am învăţat alături de tatăl meu, a 
rémáné magiar, a iubi patria mea ma- 
giară şi dela el am învăţat a cunósce 
raporturile magiare, Tu, care eşti 
omul inimei şi al minţii, vei afla 
de firesc lucru că eu nu pot stirpi 
din sufletul meu astfel de învăţături 
măiestre. Sunt un astfel de om, care 
cu lucruri seriöse am obicinuit să 
mă ocup serios şi cu sânge rece. Am 
învăţat în acea scolă a vieţii, unde 
măestrii sunt statele democratice mai 
mari că ce, când şi cum se póte face? 
Pot greşi dar intenţiunile mele sunt 
curate, transparente, ca totă vieţa mea. 
Nu umblu să culeg lauri; de multe- 
ori modestia, ce mi se impune, este 
genfttft prin primirea Însufleţită, ce 
mi-se face, dar când mă gândesc, că 
strigările de „éljen“ sunt făcute acelui 
mare spirit care mi-a condus viâţa, 
pănă nu s’a mutat de aici, inima mi-se 
mişcă şi văd, că lucrez corect, dacă 
umblu Bă fac cum scinţa poporului 
magiar.

înainte de a păşi pe terenul îm 
punerei datorinţelor cetăţenesci, eu, 
care 44 ani am stat departe do patria 
mea, am lipsă să cunosc ţâra, ale că
rei interese sunt şi eu chiemat a-le 
apăra şi promova, când îmi voiu fi re
câştigat drepturile cetăţenesci; şi décá 
pentru acésta mă află vrednic un cerc 
electoral, acésta e dreptul fiă-cărui ce- 
tăţân, ér pentru fiul lui Kossuth e o 
datoriă. Să nu mai discutăm aşa-dară 
stimate şi iubite bătrân 1 Să mergem 
pe căile drepte, deşi divergente, ale 
convingerilor conscienţiose, şi crede-mi 
că totdéuna voi fi fericit, când pot
strînge drâpta-ţi meritosă.

*# *

Ministrul-preşedinte Rosebery a 
ţinut o vorbire în Guild-Hall, în care 
făcând amintire de mórtea ţarului 
Alecsandru III. şi de asasinarea pre
şedintelui Carnot indigiieză la îrnpre- 
giurarea, că Anglia şi Francia au lup 
tat împreună în resboiul crimeic şi ’şi 
esprimă speranţa, că aceste două pu
teri vor lupta şi pe viitoriu umăr de 
umăr, dar’ nu în resboiu, ci în con 
curenţă amicală pacinică pe tereuul 
comercial.

După aceea ’şi esprimă dorinţa 
ca succesorul decadatului ţar să fie la 
înălţimea uriaşei sale responsabilităţi 
ce-i incumbe cu ocuparea tronului 
Privind în viitoriu, nu e permis să 
dăm uitării cât de simţibilă e cum
păna asupra căreia planézá pacea şi 
răsboiul, şi cât de greu e a susţină 
buna înţelegere. Trei lucruri sunt, cari 
nu lasă în deplină linişte acésta cum
pănă, înainte de tóté înarmarea fără 
margini, apoi presa, căreia ’i reco
mandă să-şi cérna bine informaţiunile 
înainte de a le da publicităţei, şi în 
sfârşit scrutările armate în ţerile eso 
tice Srutătorii înarmaţi periclitézá de 
fapt pacea tuturor statelor. Acésta si 
tuaţie va tiné pănă când statele nu 
şi vor circumscrie sfera de ingerinţă. 
Ministrul se bucură de desvoltarea 
colonială a celorlalte state, fiind-că 
acéste contribue în mare măsură la 
susţinerea pâcei. In fine declară— cu 
mâna ridicată — că guvernul nu va 
suferi nici când nici o ştirbire în onórea 
şi bunăstarea Britaniei.

* **
„Reichsanzeiger“ raportézá despre 

dimiterea ministrului Heyden şi deco
rarea lui cu ordul vulturului roşu, pre
cum şi despre denumirea lui Hammer
stern Locsita de ministru al agriculturei.

Din Hamburg i-se scrie ca fapt 
positiv lui „Localanzeiger“ că secre
tarial de stat Bötticher şi-a înaintat 
cererea de dimisionare. In locul lui 
— după-cum spune „National Zei
tung“, e denumit Hammerstein.

Cancelarul Hohenlohe se va re’n- 
tórce din călătoria sa prin 17 a cu
rentei, pre când se aştâptă finalisarea 
Gestiunilor pendente. Se pare, că Ho
henlohe are de gând să termine de 
finitiv crisa de cabinet.

Afară de retragerea ministrului 
de justiţie şi a celui de agricultură se 
Zice că se va mai retrage un ministru

Din împregiurarea, că guvernul 
de Baden a infiinţat în Stuttgart şi 
München consulate nouă, se deduce, 
că prin acésta guvernul vrea să arete 
că nu-i mulţâmit cu schimbările su
bite făcute în cancelariatul imperial şi 
în personalul guvernului, şi că aştâptă 
în privinţa acésta esplicări. apoi, că 
cercurile politice decisive doresc, ca 
pe viitoriu să fie scutite de asemenea 
suprindeai.

** *
0 circulară a ministrului de es- 

terne rusesc cătră representaţii Rusiei 
în străinătate asigură, că împăratul 
Nicolae II e firm decis, de a păşi în 
urmele tatălui său. El Îşi va consacra 
puterile sale bunăstărei dinăuntru şi 
nu se va abate întru nimic dela po
litica pacinică, leală şi firma care a 
contribuit aşa de mult la liniştirea 
generală. Credinciosă tradiţiunilor sale, 
Rusia va cultiva raporturi amicale cu 
tóté puterile, şi în respectul faţă cu 
dreptul şi ordinea leală va privi cea 
mai sigură garanţă a păcii statului.

Adunarea generală
a „Reuniunei române de agricultură“ din 

comitatul Sibiiului
Conform convocărei s’a ţinut Marţi 

la 11 óre a. m. adunarea generală a 
reuniunei române de agricultură din 
comitatul Sibiiului, în sala cea mică 
a casei comitatense. Adunarea a fost 
slab cercetată, participând din 424 
abia 32 de membrii Presidentul adu
nării, dl adv. loan de P r e d a  a des
chis adunarea prin o vorbire marcantă,

arătând sporiul, ce l-a făcut acésta reu
niune, condiţiunile, în care s’a desvol- 
tat, adresa cuvinte panegirice pentru 
reposatul şt zelosul membru S P. 
Barcianu, pentru-care adunarea ’şi es
primă condolettţa, aminti despre aju- 
tóreie primite între cari însemnatul 
ajutoriu al institutului „ Al b i n a “ de 
200 fl. (despre care nu se face amin 
tire tn raportul general 1) şi încheiă 
cu dorinţa ca adunarea sé alégá pe 
viitor in comitet bărbaţi, cari se in- 
teresâză de afacerile reuniunei. D-nul 
Dr. Aurel B r >te, m u l ţ ă m e s c e  
c o m i t e t u l u i  şi in s p e c i a l  d l u i  
v i c e p r e s i d e n t ,  că in timpuri şi in 
impregiurări aşa de grele, a contri 
huit la desvoltarea reuniunei şi a do
vedit zel mare şi multă activitate şi 
propune a se e s p r i m ă  m u l ţ ă m i t ă  
p r o t o c o l a r ă ,  ceea-ce adunarea pri- 
mesce ca însufleţite urări: „Să tráiéscá“.

Raportul general, forte bogat in 
date, fiind tipărit se privesce de cetit 
şi adunarea la propunerile comitetului, 
rostite prin secret. Vict. Tordoşan, ’Í 
ia la cunoscinţă, aprobă raţiociniul 
anului 1893, dând comitetului absolu
toriu şi dă indemnisare peDtru supra 
erogatul de 61 fl. 85. cr. incuviinţâză 
cu mici modificări proiectul de buget; 
insărcinâză comitetul să studieze ces
tiunea ră8pândirei prin tipărituri a 
lucrărilor despre agricultură, cestiune 
sulevată in adunare de dl G. Bobeş, 
şi lămurită de d-nii G. Bogdan şi Dr. 
Petru Span; incuviinţâză procederea 
comitetului cu privire la cumpărarea 
si văndarea vitelor de rasă „pinzgau“ 
(50 capete in preţ de 6976 fl).

S’a purces apoi la alegerea nou 
lui comitet prin şeduli Comisiunea 
8cruţinăt0re, constătătore din membrii: 
Dimitrie Cunţan, I. Broju şi Nicol. 
Henţu, prin raportorul I. Broju, a făcut 
cunoscut resultatul voturilor, ales fiind 
preşedinte dl Dimitrie Comşa, ér vicepre
sident dl I. de Pr e da  şi alţi opt 
membri in comitet, rămânând mai 
mulţi din comitetul vechiu nerealeşi.

Acest resultat a măhnit pe mulţi 
dintre membrii de faţă şi urmarea a 
fost, că dl vicepresident şi-a dat de- 
misiunea şi cu dânsul şi cel mai va
loros membru dl Alecsandru L e b u, 
care întrunise mai fote voturile ca 
membru al comitetului.

In urma acesteia câţi-va membrii 
au părăsit şedinţa, ér cei remaşi au 
ales de nou vice-preşedinte şi un mem
bru în comitet în locul dlor I. de 
Preda şi A. Lebu. Astfel comitetul 
ales pe 6 ani este următoriul:

Demetriu Co m ş a, prof seminarial, 
president; Iosif Popp,  proprietar în 
Sibiiu, vicepresident; membri: Dr. 
Aurel Br ot e ,  directorul băncii „Tran
silvania“. T. L. Albi  ni, când. de ad
vocat; Dr. Petru Şpan,  profesor sem 
George Bobeş ,  paroch toţi din Sibiiu; 
loan Chi r ca ,  vicenotar în Sălişte ; 
George D o r dea,  proprietar în Bun- 
gard; Mihail S tă  nilă,  proprietar în 
Vale şi loan Poposcu,  proprietar în 
Sibiel In şedinţa noului comitet, ţi 
nută imediat după încheierea adunării 
generale constituindu se, a ales de se
cretar al reuniuni pe dl V i c t o r  
T o r d ă ş a n ,  oficial consistorial; de 
cassar pe dl Petru Ci o r  a, oficial la 
cassa consistorială, de controlor pe dl 
Emil V e r z a r i u ,  funcţionar de bancă 
şi de custode pe dl Tit L. Alb ini.

Noutăţi.
întrunirea congresului. Transpirând 

din şedinţa consistoriului metropolitan dela 
1/13 a curentei în public, în mod indiscret, 
unele sciri defectuóse, cari s’ar puté esploata 
de contrarii căuşelor nóstre bisencesci în 
dauna acestora: suntem autorisafi a aduce 
la cunosciinţă, fără de a întră în detaiuri, 
că consistoriul metropolitan, discutând causa 
convocării congresului nafional-bisericesc, a 
luat măsurile necesare, ca  c o n g r e s u l  
sé se î n t r u n é s c a  pe (liua de 7/19 
Mai u 1895.

* *

Procesul Scărişorenilor. Din Alba- 
lulia, se scrie că în 6 a 1. c. s’a început 
monstruosul proces intentat Moţilor din Seă- 
rişorâ, puşcaţi, maltrataţi prin 1G pădurari, 
cari scusându-şi nelegiuirea cu un pretins 
atac al moţilor, spre ale pregăti mórtea, ca 
în 48 la Fântânele, şi presentându se ea 
martiri naţionali magiari urgisiţi de „selba- 
tioii moţi*, a fost destul ca 46 bieţi păstori 
cari erau sus la munle la păşunat, sé fie 
traşi pe bara acusaţilor, sub acusa crimei 
de violenţă în contra oficiului, crimă puni- 
bilă cu temniţă grea pănă la 5 ani.

Aperătoriu a fost adv. Dr. F r â n c n .
Acusaţii de faţă 40 de inşi, ca martori 

numai pădurarii. Moţii cu tóté că au fost 
vecsaţi au dovedit o atitudine admirabilă şi 
solidară, arătând, că lor bieţilor păstori 
li s’au luat în meţlul nopţii, fără drept şi lege 
de nisce călăreţi necunoscuţi, vitele de pe 
păşunat, şi la simpla întrebare, că cine sunt 
au fost puşcaţi ca nisce câni. Er pădurarii 
în urma rechisitorului cruciş al apărătoriului 
au venit în o mulţime de flagrante contraziceri

In decursul pertractării tóté cererile 
aperării, ca sé se dovedésca prin martori, 
că luarea vitelor a fost pregătită cu prome- 
ditafiune, că acest fapt negat de pădurari 
s’a întâmplat, că moţii nici arme nu au avut, 
nici nu au atăcat, că puşeăturile din partea 
pădurarilor s’au dat fără provocure, au fost 
refusate.

După asemenea antecedenţe, în lt) 1. 
c., cu tóté protestele aperării, desvoltată în 
o vorbire de o 0ră, care a arétat, că în 
urma contrazicerilor absolut esenţiale în măr
turisiri, fasiunile pădurarilor nu pot fi ac- 
ceptatej la cererea procurorului s’au jurat 
16 pădurari.

Cu acésta sórtea moţilor era sigilată, 
procurorul, în recbisitorul séu, acceptând 
fasiunile drept basă, cere aspra pedepsire a 
acusaţilor, chiar şi acelora, cari îşi puteau 
dovedi nevinovăţia.

Apărătoriul, Dr Amos Frâneu, în o 
vorbire de iy a órá a vestegit şi a arătat în 
tótá golătatea ei intriga pădurarilor1 cari 
pentru de a se libera de sub respunderea 
nelegiuirilor săvârşite, se presentâ ca martiri 
ai urei moţilor în contra Ungurilor.

Procurorul, substituindu-se preşedin
telui, cere sé i-se detragă cuvântul apöräto 
rului, ér acesta îl restrânge în desvoltarea 
apărării sale.

Cu tóté acestea arată inocenţa clien
ţilor söi, atât obiectiv, cât şi subiectiv, şi 
cere achitarea lor.

Inzădar. Ieri în 11 1. c , după o per
tractare de 5 Z' le, s’a enunţat sentinţa, 
după care 26 acusaţi au fost condamnaţi la 
un an temniţă grea, la enorme despăgubiri şi 
spese în favorul erariului şi al pădurarilor, 
ér 14 au fost achitaţi.

** *
Necrolog. Subscrişii în Dumele lor 

şi a număroşilor consângeni eu inima 
frântă de durere anunţă eumcă preaiu
bitul soţ, tată, unchiu, cumnat, vér, nepot 
şi cori8ángén Vasiltu Bologa, preot gr.-or. 
în Turda veehiă după un morb scurt între 
grele suferinţe, provéZut cu S Sacraminte 
ale moribunZilor în 13 Novembre st. n. la 
8 óre sóra şi-a dat nobilul seu suflet în mâ- 
nile Creatoriului în al 38 lea an al vieţii, şi 
al 154ea al fericitei sale căsătorii.

Remăşiţele-i pământesci se vor aşeZa 
spre vecinica odihnă în cimiteriul biseriepi 
gr,-or. din loc Vineri în 16 Novembre st.
n. a. c. la 10 óre. a. m. In veci amin
tirea lui!

4’ u r da ,  la 14 Novembre st. n. 1994. 
Carolina Bologa n. Marincaş ca soţie j Au
rel, Eugen, Valeriu şi Iuliu ca fii; Nicolau 
Marincaş şi soţia Ana Ungur ca socrii; Dr. 
Aurel Marincaş advocat, Mihâilâ Marincaş 
preot gr.-cat, Veronica Marincaş mar. Poruţ 
cu soţul Samoilă, Ana Marinoaş mar, Remé
nyi şi soţul ca cumnaţi; Ioana Cismaşiu u, 
Botezan ca mătuşe; Simion Bologa preot 
gr.-or. şi soţia, Stefan de Pop preot gr.-cat, 
şi soţia, Vasiliu Moldovan preot gr.-or. ca 
unchiu; Adrian Cismaşiu preot gr.-cat cu 
soţia, Eugenia şi Silvia Cismaşiu, Ana Pe 
tricaş n. Pop cu soţul, Vasiliu Popa căp. e. 
reg, Adolfina Pop mar. Vodă, Valeria Popa 
mar. Pop, Silvestru Moldovan şi soţia, redac* 
tor la „Telegr. Rom." Simion Moldovan şi 
soţia, Andrein şi Savéta Popa ca veri şi

vere şi alţi numeroşi consângeni.
** ■*
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Icóná culturală. Foiie din Pesta pu

blică colóne întregi, prin care arată că în 
fie-care parte a oraşului, câţi copii de scóla 
sunt cari flămânzesc. Datele speciale şi sce
nele singuratice de cari au dat cu ocasiu- 
nea cercetărilor sunt înfiorâtore. Din rapór- 
tele sosite pan’ acuma se constată, că în ca
pitala Ungariei a^i sunt presto 3000 copii 
şcolari, cari rabdă fóme în cel mai strâns în
ţeles al cuvântului. ** *

Ajutorarea scólelor medii confesi-
nale. In proiectul de budget pe 1895 s’a 
ridicat suma de ajutorare a scólelor confe
sionale la 20,400 ti. ricólele ajutorate sunt 
— sS înţelege — tóté magiare; din Ardél 
primesc gimnasiile cat. din Braşov şi A.-lnlia 
câte 2000 fl. — Aşa se vede, că gimnasiile 
nóstre românesci înotă în abundanţă, încât 
n’ău lipsă de ajutoriu, — observă férte ni
merit „Dreptatea1' reproducând aceste date.** *

Răspunsul guvernului rusesc. Dl
de Giers, cancelar al imperiului rusesc şi 
ministru al afacerilor străine, în urma te* 
legramei trimise de dl Alecsandru Lahovari, 
ministrul de esterne al României, cu ocasia 
încctărei din vieţă a Maj. bale împăra
tului Alecsandru III. a transmis dlui Alec
sandru Catargiu, ministrul român la Peters
burg, în numele guvernului imperial, es- 
presiunea vinei sale gratitudini pe care rógft 
s’o depună la piciórele tronului, precum şi 
mulţumirile sale cele mai cálduróse cătră 
guvernul român pentru partea ce a luat utat
tronul cât fi ţâra la doliul Rusiei 

** *
O nouă espediţie polară neisbutită.

Soiri sosite din America în Christania, dau 
veste denpre o nouă espediţie polară.

In North Sydney Cap-Breto, debarcă 
barca „Rizel“ din Glonchester (Massachu
setts) cu garnisóna şi pasagerii vaporului 
„Miranda“, care plecase în Iunie cu espe- 
diţia polară a D-rului Cook, din New-York.

„Miranda“ se lovi în 9 August de o 
stâncă în mare, în apropiere de Sukkertop- 
pen ln Grönlanda-v estică şi fu părăsită la 
strímtórea de mare Davis, după ce pasagerii 
fură adăpostiţi în barca „Rizel“.

Acésta este, la aparinţă, espediţia an- 
t a r t i c ă “ (de polul de 6ud) pusă la cale de 
D-rul Cook, care însoţise ca medic pe Peary 
in espediţia precedentă.

Era primăvara, când Cook avea inten- 
ţiunea să plece de pe insulele Falkland di
rect spre sud cătră Luis-Phlipp, unde calcu
lase a lăsa depositul de proviante, continu
ând călătoria până va da de teritor, unde 
avea să íncépá călătoria eu sania.

Qook la tot caşul şi-a schimbat planul 
ţsel dintâiu şi a luat direcţia spre nord.

Raport
despre decurgerea adunărei, genarale a 
reuniunei înv. rom. gr. or. din districtul 

Sas-Sebeşului.
Adunarea generală a reun. Înv. 

rom. gr.-or. din districtul Sas-Sebeşului 
s’a ţinut — amésurat convocărilor es- 
mise In filele de 24 şi 2 5 Octobre 
1894 v. In oraşul Sas-Sebcş In di- 
minâţa de 24 Octobre, când ső
réié îşi revărsa măestos radele sale 
de pe bolta senină a ceriului ochiul 
atent putea observa o gravitate spre 
pompósa scolă română din Sebeş 
Erau Învăţătorii noştri din cele trei 
tracte protopresbiterale, cari aparţin 
acestei reuniuni înv. şi cari din de
părtări alergau pentru ca la acésta 
adunare cu drag să-şi potă împărtăşi 
reciproc cunosciinţele câştigate pe spi- 
nósa carieră de dascăl. Pe faţa celor 
sosiţi se putea ceti o nespusă bucurie, 
văZioflu-ee cei mai mulţi de abia după 
un an adunaţi érá într’un loc, şi pu- 
tându-se saluta unii pe alţii ca amici 
şi fraţi Împreună lucrători, în via 
Domnului.

Pe la orele 10'/? cei sosiţi se 
adună într’o sală a scólei române 
destinate pentru ţinerea şedinţelor, 
unde după invocarea „Duchului Sânt“ 
printr’un resunător „împărate ceresc“, 
preşedintele reuniunei Z. Murăşan cu 
un frumos discurs ocasional deschide 
adunarea generală. Notariul reuniunii 
N. Todea cetesce apelul nominal pe |

basa căruia Be constată a fi presenţi, 
din protopresbiteratul Sebeşului 24, 
din protopresbiteratul Miercurei 16 şi 
din protopreblteratul Alba-Iuliei 12, 
laolaltă 52 membrii ordinari ai reu
niunei. In decursul şedinţei sosesc 
încă mai mulţi membrii, Încât suma 
celor presenţi ajunge cifra de 70.

La propunerea membrului E. Beşa 
înv. dir. în Poiana adunarea generală 
trece preste pt. 2 şi 3 al programei: 
raportul comitetului central şi ale
gerea unei comisiuni pentru censu- 
rarea acelui raport reservându-le pentru 
şedinţa procsimă, şi se trece la meri
tul lucruiui, luându-se în desbatere 
operatele: Istoria naturală în scólele 
poporale de Aurel Giura şi Zach. Albu.

Membrul reun. Aurel Giura înv. 
în Tâuţ, ocupând loc la masa biroului, 
îşi cetesce operatul seu forte volumi
nos, care durbză aprópe o őrá întrâgă. 
Dându se curs libăr desbaterilor asupra 
acelui operat la desbatere iau parte 
înv. I. Bercan, I Dan, S. Roşu, N. 
Todea etc. după care operatul să pri- 
mesce de bun, şi se decide ca comi
tetul central după unele îndreptări 
se-l trimită spre publicare unui cjiar, 
care este mai respândit între poporul 
român.

învăţătorul A. Giura după cum 
s’a vă(jut din acel operat şi-a dat 
tótá silinţa pentru ca se producă un 
ce întreg şi bine chibzuit, trebuie 
deci sé-1 felicităm pentru zelul, ce Ta 
manifestat In acésta privinţă.

Urmeză cetirea unui elaborat tot 
din Istoria naturală de înv. Zacbaria 
Albu din Strem ţi, care încă durézá o 
jumătate de oră. La desbaterea asupra 
acestui operat participă membrii D. 
Ivan, î. Nicoră, I. Dan etc. arătân- 
du-se părţile debile şi bune a opera
tului, după cari dimpreună cu obser
vările făcute se ia spre sciinţă.

(Va urma)

La adunarea generală
a reuniunei înveţătorilor români gr. or. 

din districtul Sibiiului.
(Ultim cuvent) *)

Onorată redacţiune!
Domnul Dr. Petru Şpan, iscălit 

profesor seminarial şi vice-president 
al reuniunei nóstre învăţătoresci etc. 
a s u b s c r i s  şi  p u b l i c a t  înNr. 117 
al „Tel. Rom“, nişte afirmaţiuni indivi
duale, poreclite „cons t a t ă r i * .

Nici odată nu mi ar fi trăsnit prin 
minte, că s’ar putea întâmpla, ca dân
sul, din î n ă l ţ i m e a  „ Ol i mpu l u i  
p e d a g o g i c “, în care nu e dat să 
se urce ori-şi care muritor de rând, 
să se îndure şi să-şi arunce ochii 
„se i en ţi fi ci* asupra necioplitelor 
rânduri, scrise de un biet învăţător 
dela ţară. — A făcut-o însă şi pentru 
acesta sunt dator, să-i mulţămesc. — 
Dar pentru că m ’a î n ţ e l e s  de t o t  
f a l s  şi de t o t  rău,  me simt obligat 
să revin şi pe scurt să-l desluşesc, 
d a c ă  voi u put â!

înainte de tóté îl rog, să mai 
cetâscă cel puţin încă odată şi mai 
cu multă băgare de samă raportul 
meu publicat în nrii 114 şi 115 ai „Tel 
Rom.“ ca să se convingă, că înaintea 
mea persónele jócá un rol cât se póte 
de secundar. Eu nu m’am dus la Boiţa 
în calitate de „fotograf“, ci ca ori şi 
care dascăl, c a r e a r d e a  de d o r i n ţ a  
de a î nvă ţ a  ceva.  Stând lucrurile 
astfel, fie sigur dl Dr. Petru Şpan, că 
nu mă importă şi nu mă va importa: 
Nici c i ne  e c a p u l  acestei reuniuni, 
ci ce iese din gura lui, nici c i ne  e 
cutare membru, ci ce i d e i  are el 
asupra unei şi altei cestiuni pedagogice. 
Personalităţile, cari le vede  dânsul, 
Bunt pentru mine nişte ficţiuni. — din 
contră: Obiectul criticei mele au foBt 
sunt şi vor fi lucrările literare rostite 
sau cetite, şi i d e i l e  esprimate în 
adunările nóstre.

*) Declarăm cu numărul acesta discu- 
siuuea de încheiată. Red.

In deosebi îi trag atenţiunea dlui 
Dr. Petru Şpan asupra celor scrise de 
mine relativ la lucrarea dânsului, în
titulată „Procederea învăţătorului faţă 
cu elevii, când întră pentru prima 
oră in scolă“. — Şi, ca să nu inţe- 
lâgă şi de astă dată fa 1 s, ii spun 
verde,  că or i  c a r e  om cu m i n t e a  
s ă n ă t o s ă  va pute pricepe cuvintele 
întrebuinţate de mine n u m a i  şi nu 
mai  în următoriul sens: „Că lu 
c r a r e a  din c e s t i u n e  e l i p s i t ă  
de o r i-şi- c e l ogi că ,  că e p 1 i n ă 
de cel e  ma i  ma r i  s ă r i t u r i  şi 
c o n t r a z i c e r i “. Martori, că aşa am 
înţeles eu, — şi cred, că ori care om 
pricepător, — sunt: Observările mele 
d’intre paranteze, nenumăratele semne 
de întrebare şi mirare, invocarea pe
dagogilor Pestalozzi şi Herbart, cum 
şi dispensarea, ce mi am dat-o însumi, 
de a vorbi după un cuprins atât de slab 
şi d e s p r e  formă,  Din tóté acestea 
nu póte resulta a l t ă  conclusiune decât : 
Că a c é s t á  l u c r a r e  şi d i n  p u n c t  
de v e d e r e  s c i e n ţ i f i c  e s t e  ab
s o l u t  n e c o r e c t ă .  — Dacă acum 
dl Dr. Şpan vrea să dobándéscá o 
victorie „scientifică“, apoi lase per
sonalităţile „închipuite“ la o parte şi 
convi  n gá-m ă p e mi ne  şi pe toţ i  
c e t i t o r i i  de c o n t r a r u l .

Pănă atunci însă stau sus şi tare 
afirmaţiunile mele.

M’am bucurat foite mult cetind 
că Domnia-Sa este şi c o n d u c ă t o r u l  
s c ó l e i  p r a c t i c e  dela seminar, şi 
acesta e p u t e r n i c u l  m o t i v  pentru 
care dânsul numai „ín a c é s t á  s c o l ă “ 
face l e c ţ i u n i  p r ac t i ce ,  ér la adu
nările învăţătorilor rămâne „ c u r a t  
t e o r e t i c “. — M’am bucurat pentru 
că acum sciu, unde e s t e  i s v o r u l  
a d e v ă r a t  al  m u l t  c ă u t a t e i  
pi' a c t i c e  p e d a g o g i c e !

Fiind-că eu m’am săturat până 
în gât de v o r b e  1 a t e, ca : Obiectiv 
şi subiectiv, cestiuni fundamentale, ca
racter cultural educativ (par’că póte 
esista caracter cultural needucativ sau 
caracter necultural educativ ?), criteriu 
etic, formă psichologic-metodică (par’câ 
póte fi şi metodică nepsichologică?!) 
etc; fiindcă după „ p r a c t i c ă “ bate 
inima mea; fiindcă şi eu susţin că 
numai u n e l e  (ca istoria, religia, li
teratura, pictura, musica) nu t ó t é  
studiile cu părticelele lor se potrivesc 
pentru marele şi frumosul scop al în
văţământului educativ, îl rog din su
flet, să binevoiască a vă comunica 
d-vostră, d-le redactor, următorele:

1. In care <ţb şi la ce oră va 
ţinea dânsul în scóla practică lecţiunea 
geometrică despre „ t r i u n g h i u “ ; 
să-mi permită şi mie, unui biet învă
ţător, să văd eu cu ochii mei şi se 
aud cu urechile mele, cum  tractâză 
Dl Dr. P. Şpan, casă intiuinţeze „cu 
t r i u n g h i u l “ asupra caracterului re
ligios moral ?!

2. In care Z* ?' la ce oră va 
ţinâ lecţiunile practice din Zoologie 
amintite de mine, ca să văd eu, cum  
póte face din elevi o descriere a unei 
estremîtăţi animalice, omeni cu caracter, 
bună oră cu Socrates ? 1

Numai atunci, când Dl Dr. P. 
Şpan mă va convinge ad o c u l o s ş i  
ad h o m i n e m  în scóla practică acum 
încredinţată „lnţeleptei“ sale conduceri, 
că a c é s t a  e cu p u t i n ţ ă ,  numai 
atunci mă închin lui, 11 laud şi 11 
ridic, cum îi place, pănă în slava ce
riului; până atunci însă să-mi dea 
voie, să i-o spun ér verde, ca să mă 
înţelăgă, că deşi din înălţimea Olim
pului pedagogic, însă mie mi-se pare, 
că vorbesce » g o g o ş i “, ca să nu mă 
esprim altfel

Cu acestea încheiu şi eu decla
rând, că în acéstá cestiune v o r b e  nu 
mai fac, dar sunt gata ori când pentru 
f ap t a ,  ca să mă duc la timpul ho- 
tărît in scóla practică a Dr P. Şpan! !

In general însă îmi permit a-i re
comanda vice-presidentului nostru, să 
se mai cobóre din regiunile înalte 
„ î n c u r c a t e “ ale teoriilor mai des 
şi pe la locuinţele „lu mi n ő s e “ de

jos ale p r a c t i c e l o r ,  c ăc i  a c e s t e a  
c o n s t i t u e o c  a d e v ă r a t a  v a l ó r a  
a or i  c ă r u i  d a s că l  di n  l ume,  fie 
el şi l a u n i v e r s i t a t e !  Şi peste 
tot îl sfătuesc, deşi nu vrea să stea 
de vorbă cu mine, în interesul propriu 
să nu prea facă întrebuinţare de teo
riile lui Hartmann, cuprinse în cartea 
acestuia, întitulată „Philosophie des 
Unbewussten“ adecă — cum ar Zio® 
Maiorescu „filoBofia inconscientului“, 
sau in limbagiul meu mai simpluţ — 
fi losof ia l uc i -u r i l o r ,  de c a r e  nu 
s u n t e m  consci i ,  a d e c ă  n e p r i 
c e p u t e ! !

Unul dintre cei înguşti 
în cunoscinţe.

Descriere poporală a Ardólului 
de

Silvestru Moldovan.
(Urmare.)

Mai jos pe Sebeş dăm de casa silva- 
nală din Téu, aprópe de riuleţul Bistra. 
De aici avem o privire forte frumósa asupra 
munţilor Miraş şi Gotul, cari se înalţă aco
periţi de braţli; pe partea stângă a Sebeşului. 
Riuleţul Bistra se varsă în Sebeş pe partea 
dréptá Aprópe de gura lui se află o co
lonie, ér in depărtare de dóué óre spre re- 
sărit este vama pasului la Duş. Ambele 
locuri sunt cercetate vara de bolnavi, mai 
cu samă cari sufor de piept, din causa cli
mei mole şi a brâdetului, ce le íncunjórá.

Dela Bistra în j os valea Sebeşului în
cepe a fi mai împoporatâ. Pe partea stângă 
se zăresc iei-colo grupe de case şi ţarine 
cultivate, ér malul drept este încadrat de 
stânci pitoresci. Cel dintâiu sat de care 
dăm In calea nostră, este Şugagul ţ din sus 
de el sé varsă în Sebeş, pe partea dréptá, 
riuleţul Dobrei.

Locul cel mai romantic între Bistra 
şi Şugag este la Ţ î r 0 i e .  Astfel se nu- 
mesce un cataract prelungit al riului Sebeş, 
unde apa cade şi se resfrânge preste stâncile 
şi bolovanii din alvie ]cu zuzét lărmuitor, 
care s’aude din depărtare şi turbură liniştea 
codrilor seculari. Acest cataract, atât de 
frumos şi pitoresc pentru ochi, plutaşilor de 
pe riul Sebeş le face mari greutăţi. Când 
pluta ajunge în repejunea lui, plutaşii abia 
se mai zăresc, fiind încunjuraţi de stropi de 
apă, cari se înalţă în valuri de 3 — 4 metri. 
Tóta grija plutaşului e aţintită asupra cârmei, 
pe care numai cu anevoie o póte stăpâni 
şi astfel a îndrepta pluta, ca se nu fie sdro- 
bită dimpreună cu el, de stâncile vrăşmaşe. 
Acésta luptă cu puterea apei ţine cam un 
sfert de oias, când în unele momente plu
taşul nu e sigur de viaţa sa şi astfel bucuria 
lui e mare când se vede ieşit din vârteju
rile cataractului, pe apa lină. Trecerea plu
telor prin Ţiroia ne presiotă un aspect ad
mirabil, dar tot odată şi înfiorători

Afară de acest cataract şi de zuzetul 
riului, care se rostogoleace clocotind cu 
selbătăcie şi tot cu mai mare repejune preste 
bordanii (bolovanii) ce stau în alvia sa îngustă, 
atenţiunea ne este atrasă şi de stânci de forme 
curióse. Astfel este stânca Grumazi, care 
stă înclinată de tot spre cale; poporul spune 
că ea este trupul petriticat al unui om blăs- 
tâmat şi fărădelege, pe care D$eu Ta făcut 
stan de pétrá. Alte dóué stânci preţipişe şi 
cu vérful retezat se numesc Masa-Dracului 
şi Masa-Jidovului. Acésta din urmă eete cu 
deosebire interesantă. înspre rîu ea pare 
tăiată ca un părete preţipiş, ér de asupra, 
în vérful ei prăpăstios, la o înălţime de 50 
m. sé află o lespede de pótra, care are 
aséménare cu o masă. Poporul ^ice, că 
cine scie ce bucate bune şi scumpeturi 
vor fi pe masa acésta, de órece nimenea 
nu s’a putut urca acolo se le va^ä sau sö 
guste din ele. Numai haiducul Dăian, care 
a hoţit nu de mult în acest ţinut, se putea
urca la masă, — aşa <ţfice poporul _ şi
benchetuia pe ea, dimpreună cu soţii sei.

(V* urma)

Loterie.
Miercuri, în 14 Novmbre, n. 1894. 
Sib iiu : 77 5 0  6  2 0  3 0

PARTEA SCIENTIFIC! ŞI LITERARI.
Ţera nostră.
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c o m  c u r s .

Pentru ocuparea parochiei gr. or. 
vacante de cl. a III din Sângeorgiul 
de munte (Erdő sângeorgiu) in tractul 
protopresbiteral al Mureş Oşorheiului 
se escrie prin acésta concurs cu termin 
de 30 (Jile dela prima publicare.

Emolumentele împreunate cu acest 
post de paroch pelângă locuinţă bună 
in casa parochială, provéifutá cu su- 
praedificatele necesarii dau un venit 
anual de 517 fl. v. a.

Iniormaţiuni mai detaiate asupra 
acestei parochii se pot lua la faţa lo
cului, ori la subsemnatul protopresbiter.

Cererile concursuali, instruite în 
regulă, se se adreseze subsemnatului 
oficiu protopresbiteral.

Murăş-Oşorheiu, 10 Octobre, 1894. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Mu- 

reş-Oşorheiului.
Nicolau Maneguţiu,

protopresbiter.

Nr. 364 [228J 2—3

C O N C U R S
Pentru ocuparea vacantei paro- 

chii gr or. de a Il-a clasă din G e
ne si g cu filiile Sâ nge r ,  C u r ţ i  
t ai  a şi S ; a r ombe r c ,  în tractul pro 
topresbiteral al Mures Oşorheiului: se 
escrie prin acestă concurs cu termin 
de 30 4ile dela prima publicare în 
„Telegraful Român“.

Emolumentele înpreunate cu acest 
post de paroch sunt cele stabilite în 
şedinţa sinodului acestei parochii la 6 
August a. c. cari dau un venit anual de 
657 fl. 10 cr. v. a.

Informaţiuni detaiate despre acésta 
parochie se pot lua la faţa locului şi 
la subsemnatul protopresbiterat.

Competenţii ’şi vor trimite cere
rile lor concursuale instruite în re
gulă la sub semnatul oficiu protopres 
biteral.

Mur eş - Oş or he i u ,  18 Sept. 1894. 
Ofiiciul protopresbiteral gr. or. al M.- 

Oşorheiului.
Nicolau Maneguţ,

protopresbiter.
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---  ' 2.18 10.44 8.38 11.41

_ 1.52 10.07 8.13 11.07

_ 1.26 9.30 7.47 10.32
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— 5.33 9.13 11.17
— 4.27 7.45 10.02

3.53 7.01 9.22

Circu- 3.37 6.35 — 8.57
lézA 3.16 5.58 — 8.23

Vineri 2.45 5.08 — 7.43
7.01 2.18 — 10.37 7.01
6.— 1.42 — 9.57 5.57
5.— 1.12 — 9.30 5.16
_ 7.45 — 4.40 8.50

C o p s a - m i c ă  — S i b i i u  — Avrig — Făgăraş
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sóne

Tren
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miest

Tren
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de
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_ — 2.20 11.34 7.10 pl. Copşa-mică sos- 9.34 12.42 6.20 —
— 2.50 12. - 7.43 1<4 Şei ca mare i i 9.08 12.15 6.01 —

_ — 3.27 12.37 8.27 yJ L0mneş ‘ 8.37 11.32 5.34 —
__ —* 3.57 1.03 9.— 11 Ocna 8.11 10.58 5.12 —
— — 4.19 1.25 9.26 sos-\ Sibiiu /pb 7.44 10.26 4.49 —
— — 4.36 1.46 — P ţsos. 7.28 8.33
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_ _ 8.15 5.39 — 1J Sâmbă a inf. 3.58 4.37 -- - —
— — 8.42 6.08 — sos. Făgăraş pl. 3.28 4.05 — —

Nota: órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos , cele însemnate în drăpta
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— 8.13 11.54 11 40 1.20 808. Teiuş pi. 3.19 3.36 1.35 8.11 8.55

B u d a p e s t a , g a r a  d e v e s t  —  O r ş o v a  —  V e r c i o r  o v  a

Orient. T re n
de

T re n T re n
de T ren

T re n
de

T ren
de Orient. T ren

accele
ra t

T re n
de

Espres per
sons

acce
lerat per-

sóne m ix t per
sons

per
sons Espres per

sons
8.36 n . — 9 . - 9.15 4 .— pl. Viena bob. 5.50 — 7.20 7.05 6.45

V in eri
1.30 8.30 2.25 7 . - 10.— pi. Budapesta BOs. 6.30 10.20 2.10 1.25 8.25
6.39 5.25 7.54 4.59 —

S08- Wimisóra /  *'• pl. f V sos.
9.20 — 8.55 7.50 1 1 .-

6.47 6.15 8 02 5.52 — 8.28 7.13 8.49 7.42 3.30
_ 9.33 10.25 9.10 — k j Caransebeş A 5.39 4.05 — 5.39 11.10

11.05 — 12.28 11.47 — Băile Herculane 3.02 — 4.35 3.21 5.12
11.45 _ 1.20 1.19 — 0 V erciorova J 1 . - — 3.40 2.10 —

10.55 - 11.40 6.25 — >' B 1 curesci ™1 11.25 — 7.10 5.50 —

C u c e r d e a O ş o r h e i u  — R e g .  s ă  s .

2.25 8.10 3.11 8.58 I I Cucerdea JÍ 7.41 2.36 8.31 1.18
— 3.14 8.51 3.52 9.39 y" Ludoş \ 7.03 1.58 7.43 12.32
_ 5.07 10.27 5.26 11.11 Oşorheiu

5.30 12.25 5.50 10.35
__ 5.50 1042 5.36 — k 5.18 9.35 5.05 —

— 7.25 12.15 7.15 — r Reghinul-săs. 3.50 8.— 3.22 —

S  i m e r i a  ( P i s k i )  —  H u n e d ó r a

T ren T ren
T ren

T ren
Tren

de T ren T ren de de
povară. m ix t povară. m ix t m ix t p ovară m ix t p ovară

6.15 11.35 4.25 9.43 1 Simeria A 5.25 10.25 3.10 8.34
6.38 11.54 4.48 10.01 Cérna A 5.09 10.05 2.54 8.14
7.13 12.20 5.23 10.25

VT Hunedóra 4.45 9.38 2.30 7.45

B r a ş o v  — C h e z d i - O ş o r h e i u
4 50 8.50 — 3.10 ^  Braşov 8.19 1.60 — 7.20
5.36 9.33 — 3.43 I Prejmer A 7.41 1.20 - 6.42
6.49 10.46 — 4.35 Sepşi-S.-Georgiu 6.35 12 29 - 5. 6
8 33 12.40 — 5.55 Jy Covasna A 4.55 11.13 — 3.51
9.19 1.26 — 6.32 r Kezdi-Oşorheiu 4 .— 10.30 — 2.45

Mu r 6 ş - L u d o ş  — B i s t r i ţ a

4.— 9.10 — 4.20 — 1 ■  Murăş-Ludoş A 6.46 7.21 — — —
7.07 1.01 — — W ŢaSa"Budatelie 2 — 4.15 — — —
9.59 4.55 — — — 1 T Bistriţa ™ — 1.16 — — -

jos îu sus. Numerele cele grase însemnă órele de nópte
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